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JAVASLATOK

A Petíciós Bizottság felkéri az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottságot mint 
illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi 
módosításokat:

1. aggodalmát fejezi ki a megkülönböztetéssel és különösen a fogyatékossággal élő 
személyek hátrányos megkülönböztetésével, munkavállalói és szociális jogaik, illetve a 
az akadálymentes munkahelyhez és az önálló életvitelhez való joguk megsértésével 
kapcsolatos esetekről szóló petíciók száma miatt; ezzel összefüggésben hangsúlyozza, 
hogy a megkülönböztetés továbbra is az alapvető jogokat veszélyeztető egyik 
legsúlyosabb és legelfogadhatatlanabb fenyegetés, amelynek nincs helye az élet egyik 
területén sem; emlékeztet arra, hogy az Unió a sokszínűségre, a pluralizmusra, a 
toleranciára és a megkülönböztetésmentességre épül; hangsúlyozza, hogy a 
megkülönböztetés aláássa az emberi méltóságot, az életlehetőségeket, a jólétet, a jóllétet 
és gyakran a biztonságot is; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Tanács továbbra is 
blokkolja a személyek közötti, vallásra vagy meggyőződésre, fogyatékosságra, életkorra 
vagy szexuális irányultságra való tekintet nélküli egyenlő bánásmód elvének 
alkalmazásáról szóló tanácsi irányelvre irányuló javaslatot (COM(2008)0426) (a 
továbbiakban: a megkülönböztetés tilalmáról szóló horizontális irányelv), és felhívja a 
Bizottságot, hogy lendítse tovább a folyamatot egy új, megkülönböztetés elleni 
jogszabályra tett javaslat révén, a színvonal csökkentése nélkül, ha a Tanács nem hagyja 
jóvá a 2008-ban kidolgozott szöveget; felhívja a tagállamokat, hogy a lehető 
legmagasabb szintű védelem biztosítása érdekében ténylegesen kezeljék a 
megkülönböztetés minden állítólagos esetét, és jogrendszerük fejlesztésével, valamint 
az uniós joggal és a nemzetközi emberi jogi normákkal összhangban álló határozottabb 
intézkedések elfogadásával kezeljék azokat; hangsúlyozza, hogy uniós és nemzeti 
szinten célzott erőfeszítéseket kell tenni a fogyatékossággal élő személyek jogai 
megsértésének kezelése érdekében;

2. üdvözli, hogy a Parlament ajánlásai nyomán a Bizottság a 2021–2030-as időszakra 
ambiciózus stratégiát fogadott el a fogyatékossággal élő személyek jogairól; megerősíti, 
hogy a javasolt intézkedések végrehajtása és a nemzeti intézkedések továbbfejlesztése 
alapvető jelentőséggel bír annak biztosítása szempontjából, hogy a fogyatékossággal élő 
személyek ne kerüljenek hátrányos helyzetbe és ne szenvedjenek hátrányos 
megkülönböztetést a foglalkoztatás, az oktatás és a társadalmi befogadás terén; úgy véli, 
hogy alapvető jogaik teljes körű védelme érdekében kiemelten fontos a 
fogyatékossággal élő személyek teljes és egyenlő társadalmi részvételét meggátoló 
akadályok elhárítását célzó intézkedések fokozása; felhívja a Bizottságot és a 
tagállamokat, hogy gondoskodjanak arról, hogy a fogyatékossággal élő személyek 
jogairól szóló, 2021 és 2030 közötti időszakra vonatkozó stratégia nemzeti és uniós 
szintű végrehajtására irányuló valamennyi intézkedés teljes mértékben megfeleljen a 
fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló ENSZ-egyezménynek;

3. felhívja a tagállamokat, hogy biztosítsák a személyek közötti, faji vagy etnikai 
származásra való tekintet nélküli egyenlő bánásmód elvének alkalmazásáról szóló 
2000/43/EK tanácsi irányelv (a faji egyenlőségről szóló irányelv) hatékony gyakorlati 
végrehajtását, és biztosítsák a rasszizmus és az idegengyűlölet egyes formái és 
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megnyilvánulásai elleni, büntetőjogi eszközökkel történő küzdelemről szóló 
2008/913/IB tanácsi kerethatározat (a rasszizmusról és idegengyűlöletről szóló 
kerethatározat) hatékony végrehajtását a tartós afrofóbia, a cigányellenesség, az 
antiszemitizmus és az iszlamofóbia elleni küzdelem érdekében; rámutat arra, hogy a 
tagállamoknak nemzeti integrációs stratégiákat kell előterjeszteniük vagy felül kell 
vizsgálniuk a már meglévőket annak biztosítása érdekében, hogy faj, etnikai 
hovatartozás, vallás, nem vagy bármilyen más státusztól függetlenül minden ember 
számára lehetővé váljon a társadalmi, gazdasági, politikai és kulturális életben való 
aktív részvétel; határozottan bírálja, hogy egyes tagállamok nem ültették át nemzeti 
jogukba maradéktalanul és helyesen a rasszizmusról és idegengyűlöletről szóló 
kerethatározatot; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a faji egyenlőségről szóló irányelv 
rendelkezéseit még mindig nem hajtják végre megfelelően valamennyi tagállamban;

4. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy Európában a nők alapvető jogainak érvényesítése még 
mindig nem kielégítő; mély aggodalmát fejezi ki a nőket célzó reakciós tendenciák 
erősödése miatt; megismétli, hogy határozott álláspontot képvisel a nemek közötti 
egyenlőség biztosításával és a nők jogainak – köztük a szexuális és reproduktív 
egészséghez fűződő jogaik – védelmével kapcsolatban; aggodalmát fejezi ki a nemek 
közötti megkülönböztetés eseteit bemutató, különösen a nők jogait – többek között az 
abortuszhoz való jogot – érintő intézkedésekkel és a nők és lányok elleni erőszakkal 
kapcsolatos petíciók száma miatt; felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen tegyen további 
lépéseket a nők jogainak védelme és különösen az Európa Tanácsnak a nőkkel 
szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről 
szóló egyezményének (isztambuli egyezmény) megfelelő jogszabályok révén történő 
európai szintű végrehajtása érdekében; felszólítja azokat a tagállamokat, amelyek ezt 
eddig nem tették meg, hogy haladéktalanul ratifikálják az isztambuli egyezményt; 
sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a világjárvány idején a nők és lányok elleni erőszak, 
valamint a nemi alapú erőszak egyéb formái riasztó mértékben fokozódtak; komolyan 
aggódik azon, bizonyos tagállamokban elfogadott jogi aktusok miatt, amelyek gyengítik 
a nők jogait és a nemek közötti egyenlőséget; üdvözli a nőkkel szembeni erőszak és a 
kapcsolati erőszak elleni küzdelemről szóló irányelvre irányuló bizottsági javaslatot, és 
kéri annak javítását annak érdekében, hogy az megfelelően lefedje a nemi alapú erőszak 
valamennyi formáját; megismétli a Bizottsághoz intézett azon felhívását, hogy a nemi 
alapú erőszakot vegye fel az uniós bűncselekmények listájára;

5. hangsúlyozza a gyermek mindenek felett álló érdekének fontosságát, többek között a 
határokon átnyúló családjogi jogvitákban is; hangsúlyozza a gyermekelhelyezési 
eljárásokban részt vevő különböző nemzeti és helyi hatóságok közötti szoros 
együttműködés és hatékony kommunikáció fontosságát; felhívja a tagállamokat, hogy 
fogadjanak el megkülönböztetésmentes nyomonkövetési és értékelési rendszereket a 
gyermekekkel kapcsolatos esetekre, hogy biztosítsák a gyermekek alapvető jogainak 
teljes körű tiszteletben tartását, különös tekintettel a gyermek mindenek felett álló 
érdekének elvére; felhívja a tagállamokat, hogy tartsák tiszteletben a gyermekek ahhoz 
való jogát, hogy a tagállamok által kivételes körülmények – például világjárvány – 
esetén hozott korlátozó intézkedések ellenére láthassák szüleiket, amennyiben ez nem 
veszélyezteti biztonságukat és egészségüket;

6. rámutat arra, hogy az Uniónak és tagállamainak – egyrészt a jog érvényesítése, másrészt 
a kölcsönös megértés és a társadalmi kohézió előmozdítása révén – hatékonyan 
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küzdeniük kell a kisebbségi háttérrel rendelkező gyermekekkel, különösen a migráns, 
menekült és roma gyermekekkel szembeni megkülönböztető vagy erőszakos bánásmód, 
valamint iskoláztatásukkal és részvételükkel szembeni megkülönböztető vagy erőszakos 
reakciók ellen; kéri a tagállamokat, hogy a rendes iskolai tantervekben rendszerszinten 
kezeljék a sokféleség, a kultúrák közötti megértés és az emberi jogok – köztük a 
gyermekek jogai – tiszteletben tartását;

7. úgy véli, hogy az LMBTIQ-személyek szembesülnek az alapvető jogok és különösen a 
megkülönböztetésmentességhez való jog tekintetében a legnagyobb kihívásokkal; mély 
aggodalmát fejezi ki az Európai Unió Alapjogi Ügynöksége által végzett, az LMBTIQ-
személyek emberi és alapvető jogok tekintetében szerzett tapasztalataival kapcsolatos 
felmérés eredményei miatt, amelyekből az derül ki, hogy az elmúlt években „alig vagy 
egyáltalán nem történt előrelépés”,; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy ezekben a 
kérdésekben jelentős különbségek vannak a tagállamok között; hangsúlyozza, hogy egy 
személy nemével, szexuális irányultságával vagy nemi identitásával kapcsolatos 
önrendelkezésének joga sérthetetlen; sajnálja, hogy az uniós jog csak a foglalkoztatás 
területén védi az LMBTIQ-személyeket a szexuális irányultságon alapuló 
megkülönböztetéssel szemben; felhívja a figyelmet arra, hogy az LMBTIQ-személyek 
társadalmi elfogadása tekintetében az elmúlt években tapasztalható előrehaladás 
ellenére az LMBTIQ-személyek helyzete még mindig kritikus az Unióban, mivel 
továbbra is megkülönböztetésnek vannak kitéve az élet minden területén, például olyan 
szóbeli és fizikai támadások érik őket, amelyek a negatív következményektől való 
félelem miatt nagyrészt láthatatlanok maradnak; mélységes aggodalmát fejezi ki az 
LMBTIQ-személyek jogaival és a velük való viszonnyal kapcsolatos heves 
ellenérzések, valamint az ilyen személyekkel szembeni, gyakran közszereplők által 
alkalmazott gyűlöletbeszéd ugrásszerű növekedése miatt; határozottan elítéli az 
LMBTIQ-ellenes retorikát és az „LMBT-mentes zónák” vagy „az LMBT-ideológiától 
mentes zónák” kijelölését;

8. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az ILGA-Europe (a Nemzetközi Leszbikus, Meleg, 
Biszexuális, Transznemű és Interszexuális Szövetség európai régiója) által kidolgozott 
éves teljesítményértékelési eszköz, a Rainbow Europe térkép 2021-es kiadása azt 
mutatja, hogy az LMBTIQ-személyek emberi jogai terén szinte teljes stagnálás 
figyelhető meg, különösen az LMBTIQ-személyek családjogi szabályozásban való 
elismerése tekintetében; sajnálja, hogy a szivárványcsaládok és gyermekeik még mindig 
hátrányos megkülönböztetést szenvednek el az Unióban, többek között megfosztják 
őket jogaiktól a szülők vagy partnerek szexuális irányultsága, nemi identitása vagy nemi 
jellemzői miatt, amikor az Unión belüli szabad mozgáshoz való alapvető jogukat 
gyakorolják; üdvözli az Európai Unió Bírósága (EUB) által a 2018. júniusi Coman-
ügyben hozott precedensértékű ítéletet, amely tisztázza, hogy az uniós polgárok és 
családtagjaik szabad tartózkodáshoz való jogára vonatkozó uniós jogi rendelkezések 
értelmében vett „házastárs” kifejezés az azonos nemű házastársakra is kiterjed; sürgeti 
azokat a tagállamokat, amelyek nem ismerik el sem az azonos neműek kapcsolatát, sem 
az azonos neműek házasságát, hogy módosítsák nemzeti jogszabályaikat, hogy azok 
biztosítsák a Bíróság ítéletének megfelelő végrehajtásához szükséges jogi keretet; 
sürgeti a Bizottságot, hogy haladéktalanul terjessze be a szülőség kölcsönös 
elismeréséről szóló új uniós jogszabályra irányuló javaslatot;

9. szilárd meggyőződése, hogy a Bizottságnak javítania kell a menekültek, a 
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menedékkérők és a migránsok alapvető jogainak tiszteletben tartására vonatkozó 
általános megközelítésén; hangsúlyozza, hogy a társadalom egyik legsérülékenyebb 
csoportját jelentik, és garantálni kell alapvető szükségleteik kielégítését; mély sajnálatát 
fejezi ki amiatt, hogy számos tagállamban általánossá vált a bármilyen eszközzel 
történő visszafordítás; megismétli, hogy az Unióban sürgősen ki kell dolgozni egy 
méltányos, hatékony és humánus menekültügyi politikát, és sürgeti a Bizottságot, hogy 
fokozza az erre irányuló erőfeszítéseket;

10. felhívja a Bizottságot annak biztosítására, hogy a menekültek, a migránsok és a 
menedékkérők számára tisztességes befogadási és elhelyezési rendszert garantáljanak, 
betartva ezáltal az emberi méltóság tiszteletben tartásának, valamint az alapvető jogaik 
teljes körű tiszteletben tartásának elvét; kéri a tagállamokat és a Bizottságot, hogy 
működjenek együtt a menedékkérők alapvető jogai megfelelő védelmének biztosítása 
érdekében;

11. mély aggodalmát fejezi ki az Unió Belarusszal közös külső határán kialakult 
szükséghelyzet kezelése érdekében a Bizottság által elfogadott ideiglenes intézkedések 
miatt, amelyek hallgatólagosan támogatják az Unió határairól való visszafordítások 
jelenlegi gyakorlatát, melynek következtében a menedékkérők nem jutnak védelemhez;

12. aggodalommal állapítja meg, hogy a tartós egyenlőtlenségek, valamint az alapvető 
infrastruktúrát és szolgáltatásokat biztosító sikeres politikák hiánya tovább növelték a 
roma közösségek és az általános népesség közötti szakadékot, többek között az oktatás 
terén, és a romák körülményeinek romlásához vezettek olyan létfontosságú területeken, 
mint a foglalkoztatás, az egészségügy és a lakhatás; sajnálja, hogy a nemzeti 
romaintegrációs stratégiák első uniós keretrendszere összességében csekély előrelépést 
hozott; kéri a Bizottságot és a tagállamokat, hogy uniós és nemzeti szinten egyaránt 
fokozzák erőfeszítéseiket a romák teljes egyenlőségének, befogadásának és 
részvételének biztosítása érdekében;

13. kiemeli, hogy további előrelépésre van szükség a menekültek alapvető jogainak 
védelme terén, különösen a változó migrációs mozgások fényében; ezzel 
összefüggésben sürgeti a Bizottságot, hogy dolgozzon ki olyan további 
megközelítéseket, amelyek garantálják az alapvető jogok tiszteletben tartását;

14. sürgeti a Bizottságot, hogy a megkülönböztetés különféle – különösen a nemen, 
szexuális irányultságon és nemi identitáson alapuló – eseteinek növekvő számára való 
tekintettel az összes rendelkezésre álló jogi eszköz felhasználásával biztosítsa az 
Európai Unió Alapjogi Chartája (a továbbiakban: „a Charta”) tiszteletben tartását és 
teljesítését; felhívja a Bizottságot és az Alapjogi Ügynökséget, hogy az egyenlőség 
valamennyi uniós polgár számára történő biztosítása érdekében működjenek együtt és 
irányítsák rá a figyelmet a problémára;

15. úgy véli, hogy különös figyelmet kell fordítani a megkülönböztetés tilalmának a Charta 
21. cikkében rögzített elvére, és hangsúlyozza, hogy ezt a rendelkezést megfelelően 
tiszteletben kell tartani; felhívja ezért a Bizottságot, hogy folytassa az alapvető jogok és 
különösen a megkülönböztetésmentességhez való jog helyzetének rendszeres 
értékelésére szolgáló szigorú mechanizmus kidolgozását, mivel ez utóbbi az egyik 
leggyakrabban megsértett jog;
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16. szorgalmazza a faji, etnikai vagy társadalmi származás, vallás vagy meggyőződés, 
nemzeti kisebbséghez tartozás, fogyatékosság, életkor, nem, nemi önkifejezés, nemi 
identitás, szexuális irányultság, nemi jellemzők, tartózkodási jogállás vagy egészségi 
állapot alapján történő megkülönböztetés elleni jogszabályok teljes körű végrehajtását 
és az ezzel kapcsolatos szigorúbb fellépést;

17. hangsúlyozza, hogy a Covid19-világjárvány súlyos hiányosságokra világított rá a 
tagállamok egészségügyi, oktatási, foglalkoztatási és szociális védelmi rendszereinek 
kapacitását és felkészültségét illetően; szilárd meggyőződése, hogy a tagállamoknak 
jelentősen javítaniuk kell egészségügyi, szociális jóléti és szociális ellátórendszerüket 
annak biztosítása érdekében, hogy azok még válság idején is teljes körű támogatást 
nyújtsanak mindenkinek, különösen a kiszolgáltatottabbaknak, és ezáltal megfelelően 
védjék mindenki egészségügyi, gazdasági és szociális jogait; tudomásul veszi, hogy 
növekszik az egészségüggyel kapcsolatos petíciók száma, többek között a Covid19-
világjárvány elmúlt két évben történt terjedésével összefüggésben, ami befolyásolja az 
egészségügyi ellátáshoz való hozzáférést, különösen a krónikus betegségekben 
szenvedő betegek esetében; kiemeli, hogy a krónikus betegek körében magas a 
Covid19-hez köthető komorbiditás szintje; emlékeztet arra, hogy a ritka betegségekben 
szenvedő betegek számos tagállamban kritikus helyzetben vannak, beleértve a myalgiás 
encephalomyelitis/krónikus fáradtság szindrómában szenvedő betegeket is, akiket nem 
diagnosztizálnak, és nem kapnak megfelelő kezelést és orvosi ellátást sem;

18. hangsúlyozza, hogy sok tagállam Covid19-járvánnyal kapcsolatos intézkedései ütköztek 
az uniós jogrend által garantált jogokkal és szabadságokkal, például a személyek szabad 
mozgásával, többek között az Unión belüli és az országokon belüli utazás, 
munkavállalás és tanulás szabadságával – különösen a Covid19-világjárvány korai 
szakaszában az utazó munkavállalók, többek között az idénymunkások és a határ menti 
ingázók ezrei számára –, a véleménynyilvánítás és a tájékozódás szabadságával, a 
magánélethez és az adatvédelemhez való joggal, különös tekintettel a közegészségügy, 
valamint az annak védelme érdekében hozott intézkedésekre; hangsúlyozza, hogy a 
világjárvány megfékezése érdekében hozott intézkedéseknek az emberi jogokon alapuló 
megközelítésen kell alapulniuk, szükségesnek, jogszerűnek, ideiglenesnek és 
arányosnak kell lenniük, biztosítva a Charta szabályaival és elveivel való teljes 
összhangot;

19. megjegyzi, hogy a világjárvány leküzdése érdekében bevezetett korlátozások a civil 
társadalom munkáját is akadályozták; hangsúlyozza, hogy a civil társadalmi szervezetek 
fontos szerepet játszanak az alapvető jogok megsértése áldozatainak támogatásában, 
valamint a tájékoztatásban és a megelőzésben; felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy nyújtsanak támogatást a civil társadalomnak, és fogadjanak el olyan 
intézkedéseket, amelyek megkönnyítik munkájukat;

20. hangsúlyozza, hogy semmilyen szükséghelyzet nem szolgálhat ürügyül arra, hogy 
megkerüljék a jogalkotási folyamat demokratikus elveit; felhívja a tagállamokat, hogy 
gondoskodjanak arról, hogy a szükséghelyzetekben hozott valamennyi rendkívüli 
intézkedés átlátható legyen és bevonja az érintetteket, valamint biztosítsák, hogy 
minden szükséghelyzeti intézkedés szükséges és szigorúan arányos legyen, és csak a 
szükséges időre legyen érvényben; felhívja a Bizottságot, hogy az Unió alapját képező, 
az Európai Unióról szóló szerződés 2. cikkében meghatározott értékek, többek között az 
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alapvető jogok, a jogállamiság és a demokrácia szempontjából továbbra is kövesse 
nyomon és értékelje a világjárvány kezelése érdekében bevezetett szükséghelyzeti 
intézkedéseket; úgy véli, hogy a Bizottságnak teljes mértékben és átlátható módon be 
kell számolnia a nyilvánosságnak a világjárvány ideje alatt a tagállamok által elfogadott 
szükséghelyzeti intézkedések valamennyi értékelésének eredményeiről;

21. sajnálattal veszi tudomásul a világjárvány miatt több tagállamban is elfogadott, a 
polgárok jogait és szabadságait – például a véleménynyilvánítás és a tájékozódás 
szabadságát, a gyülekezés és az egyesülés szabadságát, valamint a mozgás és a 
tartózkodás szabadságát – esetlegesen korlátozó sürgősségi karanténintézkedésekkel 
kapcsolatos petíciók magas számát; felhívja ezért a Bizottságot és a tagállamokat, hogy 
hatékonyan kezeljék az etnikai kisebbségi csoportokkal, a migránsokkal és 
menekültekkel, illetve a migráns háttérrel rendelkező személyekkel szembeni, a 
Covid19-cel kapcsolatos megkülönböztetést, gyűlöletbeszédet és rasszizmust;

22. ismételten hangsúlyozza, hogy mindenkinek joga van az oktatáshoz a Charta 14. 
cikkében foglaltak szerint, és hangsúlyozza, hogy ezt a jogot minden körülmények 
között és minden gyermek számára biztosítani kell, a kiszolgáltatott és hátrányos 
helyzetű csoportokból származóknak is; aggodalmát fejezi ki a Covid19-világjárvány 
miatti iskolabezárások által a gyermekek mentális egészségére és jövőjére esetlegesen 
gyakorolt hatásokkal kapcsolatban; felhívja a tagállamokat, hogy minden gyermek 
számára biztosítsák az egyenlő és minőségi oktatást még az olyan válságok idején is, 
mint például a világjárvány; ösztönzi a tagállamokat, hogy osszák meg ezzel 
kapcsolatos bevált gyakorlataikat;

23. kiemeli, hogy a számos tagállamban elfogadott szükséghelyzeti intézkedések miatt az 
orvosokhoz és az egészségügyi szolgáltatásokhoz – többek között a kórházakhoz – való 
fizikai hozzáférés korlátozott volt, a nem sürgős orvosi kezeléseket – például sebészeti 
beavatkozásokat – gyakran elhalasztották, és a kórházban ápolt daganatos betegek 
száma drasztikusan csökkent; felhívja a tagállamokat, hogy tartsák tiszteletben 
valamennyi ember egészségügyi ellátáshoz való jogát;

24. kiemeli, hogy az oktatási intézmények bezárása minden tagállamban példátlan 
elmozdulást eredményezett az online tanulás felé, annak ellenére, hogy az oktatási 
rendszerek nem rendelkeztek a szükséges digitális infrastruktúrával, a pedagógusok 
kevesebb mint 40%-a állt készen arra, hogy digitális technológiákat használjon a 
tanításhoz1, és sok alacsony jövedelmű háztartásban nem volt számítógép; felhívja a 
tagállamokat, hogy tartsák tiszteletben az oktatáshoz való jogot, és ne alkalmazzanak 
hátrányos megkülönböztetést az alacsony jövedelmű háztartásokból jövő gyermekekkel 
szemben;

25. hangsúlyozza, hogy a tagállamokban alkalmazott korlátozó intézkedések a bíróságok és 
az igazságszolgáltatási rendszer tevékenységét is érintették;

1 Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet, TALIS 2018 eredmények, OECD Publishing, Párizs, 2019. 
A fő felmérést (International Standard Classification of Education Level 2) 31 OECD-országban végezték, 
köztük 22 uniós tagállamban (Ausztria, Belgium, Bulgária, Horvátország, Ciprus, Cseh Köztársaság, Dánia, 
Észtország, Finnország, Franciaország, Magyarország, Olaszország, Lettország, Litvánia, Málta, Hollandia, 
Portugália, Románia, Szlovákia, Szlovénia, Spanyolország és Svédország).
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26. felhívja a figyelmet a világjárvánnyal kapcsolatos, az utazási korlátozásokat bíráló, és 
különösen azoknak a különböző országokban élő párokra gyakorolt hatásával 
foglalkozó petíciókra, csakúgy, mint azokra, amelyek kérdéseket vetnek fel a 
kiszolgáltatott helyzetben lévő munkavállalók megfelelő munkahelyi védelmének 
hiányával, valamint a Covid19-fertőzésből felépült személyeket megillető uniós 
digitális Covid-igazolványok megszerzésének problémáival kapcsolatban; kiemeli 
annak fontosságát, hogy az uniós jog be nem tartásának eseteivel kellő időben 
foglalkozzanak és azokra időben találjanak megoldást, minden munkakörnyezetben 
biztosítva a legmagasabb szintű egészségvédelem és biztonság, valamint a magán- és a 
családi élet tiszteletben tartását;

27. felhívja a figyelmet arra a rengeteg petícióra, amely a biológiai sokféleség feltételeinek 
romlásához és az erdőirtás, a talaj-, a víz- és a levegőszennyezés fokozódásához vezető, 
többek között az illegális fakitermeléshez, az illegális hulladékkereskedelemhez és -
lerakáshoz, illetve a vadon élő állatok és növények jogellenes kereskedelméhez és 
megsemmisítéséhez kapcsolódó, akár határokon átnyúló következményekkel járó 
környezeti bűncselekményekről számolnak be; hangsúlyozza, hogy az emberi egészség 
és a környezet legmagasabb szintű védelmének biztosítása érdekében sürgősen meg kell 
erősíteni az Unió jelenlegi, jelentős korlátokkal és hiányosságokkal bíró jogi keretét;

28. felhívja a figyelmet az Aarhusi Egyezmény preambulumára, amely szerint minden 
személynek joga az egészsége és a jólléte szempontjából megfelelő környezetben élni, 
valamint a Charta 37. cikkére, amely kimondja, hogy a magas szintű környezetvédelem 
megvalósítására, valamint a környezet minőségének javítására irányuló intézkedéseket 
be kell építeni az Unió politikáiba; tudomásul veszi a környezetvédelmi petíciók 
számának komoly növekedését, és hangsúlyozza, hogy az egyes szakpolitikákkal 
kapcsolatos döntéshozatali folyamatokba sürgősen be kell építeni a lényeges 
környezetvédelmi szempontokat; emlékeztet „A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós 
biodiverzitási stratégia – Hozzuk vissza a természetet az életünkbe!” című 
állásfoglalására2, amely szerint az egészséges környezethez való jogot el kell ismerni a 
Chartában, és e tekintetben cselekvésre szólít fel; megjegyzi, hogy az Emberi Jogok 
Európai Bíróságának ítélkezési gyakorlata az egészséges környezethez való jognak 
csupán a közvetett védelmét írja elő, ugyanis csak azokat a környezetvédelmi 
jogsértéseket szankcionálja, amelyek egyidejűleg az emberi jogok európai 
egyezményében már elismert egyéb emberi jogok megsértését is eredményezik; 
szorgalmazza, hogy az egyezményben az emberi társadalmak és a természet közötti 
kölcsönös kapcsolat fényében ismerjék el a természet és az ökoszisztémák lényegi 
értékét, és hogy a biztonságos, tiszta, egészséges és fenntartható környezethez való 
jogot rögzítsék az Európa Tanács Parlamenti Közgyűlésének 2021. szeptemberi ajánlása 
szerint; tudomásul veszi, hogy a Parlamentnek benyújtott petícióikban az uniós 
polgárok aggályokat fogalmaznak meg a környezet zavaraival és romlásával 
kapcsolatban, valamint követelik az egészséges környezetben való élethez és a 
környezetvédelmi ügyekben az igazságszolgáltatáshoz való jogot;

29. megismétli, hogy a jogállamiság, a médiaszabadság, valamint a korrupció elleni 
hatékony küzdelem társadalmaink alapját képezik és alapvető értékeink; hangsúlyozza, 
hogy a jogállamiság és a médiaszabadság elvének megsértése, valamint a korrupció 

2 Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0277.
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ebből eredő terjedése viszont állandó jelenség az Unióban, és az ilyen esetek száma a 
világjárvány idején még növekszik is;

30. aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a propaganda és a félretájékoztatás különböző 
formái – többek között az oltásellenes propaganda – veszélyeztetik az emberi életet és 
egészséget, a szólásszabadságot, a véleménynyilvánítás szabadságát és a média 
függetlenségét, és kedvezőtlen hatást gyakorolhatnak a politikai vita minőségére és a 
polgárok demokratikus társadalmakban való részvételére; felhívja a Bizottságot, hogy 
mozdítsa elő a médiatudatosságot és fektessen be annak erősítésébe, tevékenyen 
támogassa a minőségi újságírást, ösztönözze az adatvédelmet, valamint hozzon létre 
átláthatóbb online ökoszisztémát, egyúttal védelmezve a tömegtájékoztatás szabadságát 
és sokszínűségét;

31. aggodalmát fejezi ki az igazságszolgáltatás függetlensége ellen bizonyos uniós 
tagállamokban zajló támadásokkal kapcsolatban; mély aggodalmát fejezi ki a 
Magyarországon és Lengyelországban történt negatív fejleményekkel kapcsolatban; 
aggodalmát fejezi ki a 7. cikk szerinti, a Tanácsban folyó eljárásokkal kapcsolatos 
előrehaladás hiányával kapcsolatban;

32. ismételten sajnálatát fejezi ki a Charta alkalmazási körének a Charta 51. cikkének 
szigorú értelmezéséből fakadó tényleges korlátozása miatt; emlékeztet arra, hogy a 
polgárok elvárásai túlmutatnak a Charta szigorú végrehajtásán, és a célnak az alapvető 
jogok minél hatékonyabb érvényesítésének kell lennie; ismételten kéri, hogy fontolják 
meg az 51. cikk értelmezésének az uniós jog hatályán túli kiterjesztését vagy annak 
teljes törlését, ahogyan azt a korábbi állásfoglalásokban is kifejtette3; hangsúlyozza, 
hogy a nemzeti parlamentek központi szerepet játszanak a Chartában foglalt jogok saját 
területükön belüli előmozdításában és védelmében; arra ösztönzi a tagállamokat, hogy 
jogszabályaik kidolgozása során teljes mértékben tartsák be a Charta elveit, és 
biztosítsák, hogy a nemzeti jogszabályaik tiszteletben tartsák az alapvető jogok 
védelmével kapcsolatos legmagasabb szintű normákat; úgy véli, hogy a Charta 
alkalmazásával kapcsolatos kérdésekben az Európai Parlament és a nemzeti 
parlamentek között folytatott parlamentközi együttműködés javíthatja a Charta 
tiszteletben tartását;

33. hangsúlyozza, hogy a Charta bírósági tárgyalótermekben történő alkalmazása 
hozzájárulhat ahhoz, hogy a Charta jelentőséggel bírjon az emberek életében; sajnálja, 
hogy a nemzeti igazságügyi szakértők továbbra is kevés ismerettel rendelkeznek a 
Chartáról4, ami hozzájárulhat az alapvető jogok nem megfelelő alkalmazásához; kéri a 
Bizottságot és a tagállamokat, hogy fokozzák a jogi szakemberek számára a Chartával 
kapcsolatos képzést;

34. emlékeztet arra, hogy a természetes személyek részére személyes adataik kezelése során 
nyújtott védelemnek alapvető jognak kell lennie; figyelmeztet arra, hogy bár az 
általános adatvédelmi rendelet módot biztosít az emberek számára személyes adataik és 

3 „Az alapvető jogok helyzete az Európai Unióban (2012)” című, 2014. február 27-i állásfoglalás (HL C 285., 
2017.8.29., 112. o.);
4 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális 
Bizottságnak és a Régiók Bizottságának: „Az Alapjogi Charta EU-n belüli alkalmazásának megerősítésére 
irányuló stratégia” (COM(2020)0711).
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ezen keresztül magánéletük védelmére, előfordulnak olyan adatvédelmi incidensek, 
amelyek a bizalmas jelleg, a rendelkezésre állás és a sértetlenség megsértését 
eredményezik, és veszélyeztetik vagy nagymértékben veszélyeztetik az egyének jogait 
és szabadságait; sürgeti a Bizottságot és az európai adatvédelmi biztost, hogy tegyenek 
további erőfeszítéseket az adatvédelmi incidensek elkerülése céljából hozott megfelelő 
műszaki és szervezeti intézkedések felelős szervezetek általi végrehajtásának 
felügyelete érdekében;

35. emlékeztet arra, hogy a véleménynyilvánítás szabadsága, a véleményalkotás 
szabadsága, valamint az információk és eszmék megismerésének és közlésének 
szabadsága alapvető jog; aggodalmát fejezi ki a hamis vagy manipulált információk 
politikai, ideológiai vagy kereskedelmi céllal, digitális technológiák felhasználásával 
történő létrehozása, terjesztése és felnagyítása miatt; megjegyzi, hogy az ilyen 
tevékenységek azonnal zavart okoznak a társadalmainkban, és súlyos 
következményekkel járhatnak a demokráciára és az emberi jogokra nézve; sürgeti a 
Bizottságot és a tagállamokat, hogy indítsanak olyan kezdeményezéseket, amelyek 
többdimenziós és többszereplős válaszlépéseket szorgalmaznak a dezinformáció elleni 
küzdelem érdekében, erősítik a szabad, független és sokszínű média szerepét, 
beruháznak a médiába és a digitális jártasságba, elősegítik az egyének szerepvállalását 
és helyreállítják a közbizalmat;

36. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az áldozatok azért nem tesznek feljelentést a gyűlölet-
bűncselekmények esetében, mert a tagállamokban nem állnak rendelkezésre megfelelő 
biztosítékok, a hatóságok pedig nem vizsgálják ki megfelelően a gyűlölet-
bűncselekményeket, illetve nem érik el, hogy az elkövetőket elítéljék; felszólítja a 
Tanácsot, hogy folytassa a gyűlölet-bűncselekményekről és a gyűlöletbeszédről szóló 
tanácsi határozatra irányuló bizottsági javaslat értékelését, és egyhangú határozatáról 
haladéktalanul küldjön hivatalos értesítést a Parlamentnek;

37. üdvözli a digitális jogokról és elvekről szóló intézményközi európai nyilatkozatra 
irányuló bizottsági javaslatot, amely az európai digitális átalakulás és Európa digitális 
politikák terén betöltött úttörő szerepe tekintetében irányadó viszonyítási pontként 
szolgál; emlékeztet arra, hogy a Charta abból az időből származik, amikor a digitális 
gazdaságra még nem a mai formájában tekintettek; következésképpen úgy véli, hogy a 
polgáraink digitális szférán belüli védelmére irányuló erőfeszítések számtalan 
javaslatba, állásfoglalásba és jogalkotási aktusba forgácsolódtak szét; szorgalmazza a 
Digitális Jogok Európai Chartájának elfogadását, amely választ ad a digitális korban 
érvényesülő uniós jogokra, és többek között az internethez való hozzáférést emberi 
jogként ismeri el;

38. kiemeli, hogy az alapvető jogok, a demokrácia és a jogállamiság egymást kölcsönösen 
erősítő értékek, amelyek sérelme rendszerszintű fenyegetést jelenthet az Unióra nézve; 
úgy véli, hogy Lengyelországban és Magyarországon a jogállamiság szándékos 
akadályoztatása súlyosan aláássa a polgárok azon képességét, hogy teljes mértékben 
gyakorolják a Chartában meghatározott alapvető jogaikat; aggodalmát fejezi ki amiatt, 
hogy egyes tagállamokban egyre többször sértik meg a jogállamiság elvét és az alapvető 
jogokat;

39. rendkívül aggasztónak tartja, hogy a megfigyelési technológiákat az emberi jogok 
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aláásására használják fel, amint arra az NSO Pegasus botrányával kapcsolatos 
közelmúltbeli kijelentések is rávilágítottak, amelyek megerősítették többek között az 
emberi jogi aktivisták és újságírók utáni kémkedés gyanúját; hangsúlyozza, hogy a civil 
társadalmi szervezetek, az emberi jogi aktivisták, az újságírók és a kiberfelügyelettel és 
-beavatkozással érintett egyéb személyek teljes körű védelmének és biztonságának 
garantálása érdekében rendkívül fontos hatékonyabb nemzeti és nemzetközi szabályok 
elfogadása ezen a területen.
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